
— Фиона, ты уверена, что болезнь Фрэнка излечена? Вероника, одетая в леопардовую пижаму,
посмотрела на Дебби и обняла Карла, затем поцеловала Лиама и с некоторым удивлением
спросила Фиону о Фрэнке, который рано ушел.

Семья Кевина и Вероники уже несколько лет соседствует с семьей Фрэнка и знает, как ведет
себя Фрэнк. Тем более что Фрэнк пристрастился к барам каждый день, он проводит больше
времени с Кевином, чем со своими детьми.

Старый Фрэнк никогда не обращался к детям так близко, поэтому Вероника выглядела так,
словно, увидела привидение.

"В чем дело?" — небрежно спросила Фиона, которая была занята на кухне.

«Он так изменился за последнее время, как будто стал другим человеком». — сказала
Вероника.

«Кто знает, что случилось, может быть, из-за его госпитализация после удара по голове». У
Фионы много дел каждый день, она должна зарабатывать деньги и заботиться о пятерых детях,
и у нее нет сил уделять внимание Фрэнку.

«Может быть, действительно из-за удара по голове, он не был в баре в последнее время. Кевин
даже спрашивал меня об этом…» - болтала Вероника.

— Он не был в баре? Фиона была слегка удивлена.

После того, как к Фрэнку вернулась память, он каждый день уходил рано и возвращался
поздно, без следа. Фиона думала, что он все такой же, как раньше, каждый день выпивая в
барах.

"Я ухожу~" закричала Дебби.

«Возвратись пораньше». — сказала Фиона.

Дебби выбежала из дома не для того, чтобы пойти в школу или поиграть, а чтобы взять чужие
газеты до того, как проснутся другие семьи. В США доставляютгазеты по утрам, прямо бросая
их в дверь или во двор.

Дебби не брала все газеты, только купоны. По этим купонам действуют различные скидки при
покупке вещей в супермаркетах, и скидки не маленькие.

«Конрад здесь, чтобы доставить товар…» — сказал Йен.

"Пойдем." Вероника встала.

«Йен, принеси еще молока». — напомнила Фиона, и Йен сделал жест «хорошо».

"Как я выгляжу?" Дойдя до угла, Вероника посмотрела на мужчину, разгружавшего товары, и
снова опустила вырез, обнажая черный лифчик. — спросила она у Йена.

"Великолепно." Йен поднял большой палец вверх.

"Привет~ Конрад, как ты недавние дела?" Вероника улыбнулась и подошла к мужчине,
разгружавшему товар.



"Все еще... хорошо..." Глаза мужчины загорелись, когда он увидел Веронику, и он не мог не
смотреть на ее грудь.

Когда Вероника держала мужчину, Йен обошел его сзади, открыл дверь фургона и украл такие
вещи, как овсянка, печенье, молоко, мороженое и т. д.

Йен не брал слишком много, чтобы не привлекать внимания. Забрав вещи, он дал Веронике
сигнал к отступлению.

Получив сигнал, Вероника сказала несколько слов и ушла. Мужчина посмотрел на спину
Вероники, когда она уходила, чувствуя себя неудовлетворенным, и повернулся, чтобы сунуть
руку в карман.

"Экспресс-доставка здесь." Когда Йен вернулся домой с вещами, Дебби уже вернулась домой и
вырезала купоны из газеты.

«Не забудь купоны для Вероники». — сказала Дебби.

"Я знаю." Йен передал долю Вероники и забрал пачку газет с купонами.

«Пирог с джемом, сахарное печенье, бискотти, кетчуп Heinz и много говяжьей лопатки со
скидкой!» Дебби взволнованно посмотрела на купоны.

«Очень хорошо, завтра мы пойдем за покупками в супермаркет». Фиона улыбнулась.

«Кстати, почему мы не видели Стива в последнее время? Вы расстались?» — спросил Лип.

«Я не его девушка». Фиона закатила глаза.

— Кажется, вы не простили ему инцидент с ружьем. Осталась пицца со вчерашнего дня? Йен
подошел и сказал.

— Я уже сказала, что мы друг к другу никакого отношения не имеем. Остался только хлеб, а в
холодильнике — сок и яйца. — сказала Фиона.

"Жаль. Учитывая, насколько Фрэнк мудак, я думаю, Стив не сделал ничего плохого. Если он
тебе не нужен, я возьму это маленькое белое лицо, которое водит БМВ..." Вероника подошла и
поддразнила .

— Конечно, но давайте сначала спросим, ​​согласен ли ваш муж Кевин, — сказала Фиона.

— Ты встречаешься с Тони из-за того, что хочешь отомстить Стиву или забыть о нем? —
спросила Вероника.

«Вероника», Фиона прекратила свою работу и беспомощно посмотрела на подругу.

— Ладно, ладно, больше ничего не скажу, — сдалась Вероника.

— Подожди, Тони, о котором ты говоришь, это полицейский Тони? Лип и остальные
демонстрировали заинтересованное выражение лица.

— Приятного аппетита, ребята, — сказала Фиона.

Стив — парень Фионы, вернее, бывший парень. Они встретились в баре и в ту же ночь занялись



сексом. После этого у Стива явно появились чувства к Фионе, и он преследовал её, часто
посещая её дом и встречаясь с её семьей. У Фионы также сложилось хорошее впечатление о
Стиве.

Однако произошло нечто, из-за чего их отношения обострились, а затем резко ухудшились.
Фрэнк доставил Стиву неприятности, поэтому, когда Фрэнк напился и потерял сознание, Стив
контрабандой переправил его в Канаду. Хотя Стив знал Фрэнка совсем недолго, он уже видел,
насколько ненадежным отцом был Фрэнк и как он не помогал семье. Держать его подальше от
семьи было лучшим решением.

Хотя Стив сделал это незаметно, Фиона и другие в конце концов узнали об этом. Поведение
Стива разозлило Фиону. Семья Галлагеров никогда не отказалась бы ни от одного члена семьи,
даже если бы они были подонками, как Фрэнк. И Фрэнк все еще был отцом детей.

В конце концов, Стиву пришлось переправить Фрэнка обратно. Из-за этого Фиона и Стив
расстались. Хотя Стив хотел помириться, Фиона продолжала избегать его, и их отношения
стали прохладными.

Что касается Тони, то он полицейский, ответственный за этот район. Он высокий, красивый,
молодой и до сих пор полицейский. Он определенно улов, и ему всегда нравилась Фиона.
Несмотря на то, что Фиона меняла бойфрендов один за другим, Тони по-прежнему любил ее и
часто неуклюже проявлял свою привязанность, например, нес пьяного и бессознательного
Фрэнка, спящего на обочине дороги, домой.

Все они знали о семейном положении Фионы, но все же преследовали ее, не обращая
внимания на то, что она была старшей сестрой, как мать пятерых детей, и жила с таким отцом,
как Фрэнк, который был алкоголиком и наркоманом.
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